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По горизонтали:

2. Лингвистика.
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6.   Слитно.
8.   Словоизменение.
9.   Окончание.

10.  Фонетика.
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15.  Синонимы.
16.  Согласные.

По вертикали:

1. Кирилл. 
3.  Существительное. 

          5.  Горячий. 
          7.  Основа. 

         11. Корень. 

         12. Шесть.                     

         13. Антонимы.
   14. Гласные. 

         17. Десять.

Задание 2. «Редактор»

1. Самый крупный город в мире – Мехико. 
2. Разработка новой темы становится все более интересной.

3. Один брат шумный, другой – тихий.

4. Сегодня холодно, поэтому я надела шубу.

5. Совсем недавно я купила очень красивое бра.

6. Несколько повозок въехало во двор гостиницы.
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Задание 3. "Паровозик"
· Расписка.
· Завязка.

· Подснежник. 
· Молодцы.

Задание 4. «Бюро народной мудрости» 

Вьетнамская: Тише едешь – дальше будешь.
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Финская: Язык до Киева доведет. 
Польская: 1) Дорога ложка к обеду. 2) Дорого яичко к Христову дню. 
Английская: 1) От добра добра не ищут. 2) По Сеньке и шапка.

Французская: Большому кораблю – большое плавание.

Осетинская: В семье не без урода.
Рефлексия

Здравствуйте, уважаемые организаторы проекта!

   Мы постарались выполнить все задания, представленные на первом этапе. Наибольший интерес вызвало задание «Бюро народной мудрости». Оказывается, в нашем языке есть варианты пословиц, которые по смыслу соответствуют финским, вьетнамским, польским, английским, осетинским и французским. Найти соответствия было непросто, но мы очень старались. Задание, в котором нужно было исправить речевые ошибки, соблюдая морфологическую норму, вызвало наибольшую трудность. Мы, как настоящие «редакторы»,  попытались найти и устранить возможные ошибки. Как мы справились, судить вам, уважаемые организаторы. С нетерпением ждём новых творческих заданий.
Команда «Счастливый случай»!










